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TEOPETUYHI NIEPEAYMOBHU JOCJIJPKEHHS ENNICTEMIYHOI
S-TO3UIIT B JIAJIOTTYHOMY JUCKYPCI
Ilyoxo B.B.

acnipanT, [HctutyT dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka

Cmamms npuceésiyeHa GUCBIMIEHHIO MEeOPemMUYHUX nepeoymos OOCNHIONCeHHs enicmemiyHoi A-
no3uyii' 8 AH2IOMOBHOMY O1aN02IYHOMY OUCKYPCL. OCKINbKU CNIIKY8AHHS € OOHIEI0 3 OCHOBHUX O3HAK
coyianvHoi opeanizayii mooetl, 00CiOdHCeH s enicmemiunoi A-no3uyii came y diano2iuHomy OucKypci
€ aKmyanbHUM 3a80aAHHAM CYYACHOI coyioninesicmukuy. Enicmemiuna A-no3uyis 6ioobpasxicae 3HaHH
cyb ’ekma npo ceim, 11020 c8iMo2a0, MOYKU 30py Ma 1020 nepekoHanus. Bona cmocyemuvcs 3nanus
MO8YsL NpO npeomem MOSIeHHs, CMYNeHs enesHenocmi y eucnosnosanni. Kopnycno-opienmosani
00CNi0ACEHHS OUCKYPCY BUKOHYIOMBCA Y MPbOX HANPAMKAX, A came.: MeKCmo8oMy (8UBYEHHS 8UOODY
MOBHUX 0OUHUYD, 3HAYUEHb MA MOOeell Y MeKCMax); KpUmuuyHom) (HOEOHAHHS KPUMUYHO20 OUCKYPC-
amanizy ma cucmemuoi QYHKYIOHANbHOI  JIH2GICMUKU);, KOHMEKCMYANbHOMY (8DaXy8aHHs
cumyayiuHux (axmopie CRiIKY8aHHs, 3AJYYEeHHs Meopii MOBIeHHEGUX AKMI8 mda NpasMamuKu).
3saoicarouu Ha eKCnaaHamopHy HeSHYUKICMb ICHYIOYUX eNeKMPOHHUX KOPNYCI8 AHINIlCbKOI MOBU,
MOOMO HEMONCIUBICMb NOBHO20 AHANIZY NPeOCMABeHUX KOHMeKCmia, 0)10 CMEOPEeHO 6laCHUl
KOpnyc mexkcmia 0Jisl AKHAUNOGHIUL020 UBYEHHS enicmeMiuHoi no3uyii A-cy6 ekma 6 anenomoeHomy
dianoeiynomy ouckypci. Hamu Oyno euokpemneno ma ogopmieHo y KOpnyc KOHMeKCmu 8#CUBAHHS
enicmemiunux oiecnie (nanpuxiao, know, think, seem, believe, understand, suppose, guess, expect,
hope). Buokpemneni KoHmeKcmu 6X4CUBAHHS eniCMeMIYHUX 0Ii€Cni8 y XYOOHCHbOMY OIA02IYHOMY
ouckypci Oyoe npoamanizo8aHo 8 CeMAHMUYHOMY Ma NpasMAamuyHOMy acnekmax, a came —
PO3NSAHYMO 3HAUEHHS OO0CTIONCYBAHUX eNniCMEMIYHUX MApPKepie, Hanpukiao, 00CMoGIpHicmy, 8ipa,
8NEBHEeHICMb MOW0, A MAKONC OOCHIONHCEHO NPASMAMUYHE HABAHMANICEHHS eniCmeMiYHUX MaApKepis
ons peanizayii cmpameeii | makmuk eupasicenus A-nozuyii. [lepcnexmugorno yb02o 00CIi0OHNCeHHs €
O0emanvHUuli anHaniz CeMaHmMuyHux ma npamMamuyHux ocoOIUBOCMEU eniCmeMiYHUX MapKepié y
XYOOHCHLOMY OUCKYPCI.

Knrouoei cnoea: dianociunuii ouckypc, enicmecmemiyna no3uyis, enicmemiyni Mmapkepu, KOpnycHutl
ananis.

THEORETICAL PREMISES FOR THE STUDY OF EPISTEMIC
I-POSITION IN DIALOGICAL DISCOURSE

Shubko V.V.
post-graduate student, Taras Shevchenko national university of Kyiv

The given article is devoted to highlighting theoretical premises for the study of epistemic I-position
in English dialogical discourse. Since communication is one of the main features of people's social
organization, the study of epistemic self-position in dialogical discourse is a relevant task of modern
sociolinguistics. The epistemic self-position reflects the subject's knowledge of the world, his
worldview, his points of view and his beliefs. It refers to the speaker's knowledge of the subject of
speech, the degree of confidence in expression. Modern corpus-oriented studies of discourse are
performed in three directions, namely, textual (study of the choice of language units, meanings and
models in texts); critical (combination of critical discourse analysis and system functional
linguistics); contextual (taking into account situational factors of communication, involvement of the
theory of speech acts and pragmatics). Due to the explanatory inflexibility of the existing electronic
corpora of the English language, that is the impossibility of a complete analysis of the presented
contexts, our own corpus of texts was created to study the epistemic position of a subject in English
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dialogic discourse. We have singled out and framed the contexts of the use of epistemic verbs (such
as, know, think, seem, believe, understand, suppose, guess, expect, hope). The selected contexts of the
use of epistemic verbs in artistic dialogic discourse will be analyzed in semantic and pragmatic
aspects, namely - the meaning of the studied epistemic markers, such as reliability, faith, confidence,
etc., and their pragmatic usage to express strategies and tactics of I1-concept. The perspective of this
study is a detailed analysis of the semantic and pragmatic features of epistemic markers in artistic
discourse.

Key words: dialogical discourse, epistemic position, epistemic markers, corpus analysis.

Beryn. MoBa (opMyeTbes BiZHOCMHAMU MDK MOBIIEM / NMHUCHBMEHHHKOM 1
ayJIuToOpi€r0, 00’€KTOM OOrOBOPEHHS Ta CaMOI0 PO3MOBOIO. Y CBOIO 4Yepry MoBa
BUKOPHUCTOBYETHCS ISl 3MIHM IIUX BIJHOCHMH Yy XOJ1 KOMYHIKAQTUBHOI B3a€MOJIIi
(Kiesling 2018). EmicTeMiYHICTh PO3IJISAAETHCSA SK JIHIBICTHYHA KaTEropis, IO
MO€EJIHYE MOBHI 3aC00M, 32 JOIMOMOTOIO SIKHX MOBEI[b MOKE€ BHUCJIOBUTH CBOi 3HAHHS
mpo cBiT. Jlo emicTeMiYHOCTI TaK0X BiHOCSITH MOBHI 3aCO0H, 3a JJOIOMOTOIO SKUX
MOBEIIb ITO3HaYae ab0 came Jkepeso, abo nepenae iHGopmariro mpo Heoro (Sholikhah
2019).

JIHrBICTMYHA  €MICTEMOJIOTIA Yy  LUIOMY  JOCHIJKY€E  JIIHTBICTHYHY
penpe3eHTallI0 3HAHHS B MEXaX HACTYIMHOI TpiaJu: €NICTEMIYHUH CBIT, L0 aKyMYIIIO€
CUCTEMY 3HaHb MOBIISI Ta YTBOPIOE HOr0 BIIACHY KapTHHY CBITY; €MICTEMIYHUI CTaH,
[0 € pPe3yJbTaTOM OCMHCJICHHSI ()parMeHTa eMiCTeMIYHOTO CBITY B IUIaHI HOro
BIIMOBITHOCTI peaIbHOMY Ta HAJEKHOMY; €IMICTEeMIYHUN MOJYC, IO XapaKTepU3ye
aKTyati3alilo B MOMEHT MOBJCHHS OKpeMHX (parMeHTiB emiCTEMIYHOTO CBITY
inauBinyyMa (Kamuaun 2017; MensmmkoBa 2017). Ha akryanizaliito emicTeMiqHOTO
CTaHy BIUIMBAIOTh COIlalbHI KaTeropii (kiac, reHjaep, BIK, 3aHATTA, mnpodecis) Ta
cutyaiiiiHi  Qakropu. EmicTemiyHMiI MOAyC TICHO TIOB’SI3aHMM 13 KOHTEKCTOM
KOMYHIKaTHUBHOI CHUTYyallii, SIKMi MOXKe OyTH BUKOPHUCTAHO SIK IHKJIY3MBHO, TaK 1
eKCKJTy3UBHO, TOOTO  “KOHTEKCT MOXe OyTH  penpe3eHTall€l0  YChOro
KOMYHIKaTUBHOTO €M1130,1y (TEKCTY Ta pO3MOBH) a00 JIUIIIE PEJIEBAHTHOIO COLIIAIBHOTO
acrekTy kKoMyHikatuBHOTO emizony (Dijk 2008, ¢. 115-117). OckiJIbKM CIIJIKYBaHHS €
OJIHIEI0 3 OCHOBHMX O3HAK COIlIaJIbHOI OpraHi3allii JtoAeH, TOCTIIKEHHS eMicTeMIYHOT
S-no3uiii came y O1aJIOTIYHOMY AMCKYpPCl € aKTyaJlbHUM 3aBIaHHSAM Cy4acHOi
comiomursictuku (Kiesling 2016).

Mera [naHoi cTaTTi TONSATAa€ Yy BUCBITJICHHI TEOPETUYHUX TEPEAYMOB
TOCIIKEHHST emicTeMiYHol SI-MO3uIlii B aHTJIOMOBHOMY J1aJIOTIYHOMY JUCKYpPCl Ta
OKPECJICHHI aJITOPUTMY aHaJI3y eMiCTEeMIYHUX MapKepiB.

Pe3yabTatu i 00roBopeHHsi. S-mo3uIlif0 MOKHA BU3HAYHMTH SIK BUPAKCHHS
YHEICh 0COOMCTOT TOYKHM 30pY IIOAO 3amporoHoBaHOi iH(opmartii. MoxkHa 3poOutu
BHCHOBOK, 10 1€ BIJIHOCUTBHCS J0 TMO3UIIi, Ky JIFOJIU 3aiiMarOTh 1O BiTHOIICHHIO JI0
cebe, 10 TOTO, 110 TOBOPSITH, a TAKOXK JI0 1HIINX JIt0JIel a0 mpeIMeTiB. XapaKTepHOIO
pucoro AediHiIif sS-T03UIIi € Te, 1110 BC1 BOHU 30CE€PEPKEHI Ha BUPa31 OKPEMOTO MOBIIS
Yd TIMCBMEHHHMKA, a He Ha iHTepakTUBHMX crocyHkax (Sholikhah 2019). Omxe,
enicremMiyHa S-mo3uilist BigoOpakae 3HaHHS Cy0’€KTa PO CBIT, CBITOTJISA, TOYKH 30y
Ta WOTO MEePEKOHAHHS, CTOCYETHCS 3HAHHS MOBIISA MPO MPEIMET MOBJICHHS, CTYIICHS
BIIEBHEHOCTI1 Y BUCJIOBJIIOBAHHI.
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[Mpotsrom mnepmmx pokiB XXI CTOMITTS y JIHTBICTUII Ta CYMDKHHUX
TUCITUIUTIHAX BiMOYBCS HOBHH €Tam y IOCHIDKEHHI TpoOieMu poii cy0’ekTra B
auckypcuBHUi nisibHOCTI (Gray, Biber 2012). Ilst poibs BH3HAYa€eThCs y TepMiHaAX
MOHATTSL «TO3MIlisA Cy0’€KTay 3 aHTIilchKoro Stance, sike BHpa)ka€ TOHSTTS, IO
MOKa3yIOTh CTAaBIICHHS Cy0’€KTa 10 CIIBPO3MOBHHKIB 00 MOHATTS, SIKI BUCJIOBIIOIOTh
No3ullil0  Ccy0’eKTa A0 mpenMera moBimomieHHs. KpiM 1boro, Ha MO3HAYEHHS
nporecy, IijJ 4Yac SKOro cy0’€KT 3aiiMae CBOKO TO3WINI0 (MO3UIIIOHYBAHHS —
stancetaking), BHKOpPHCTOBYBajJM TaKi TepMiHH, K cy0’exkTtuBHiCTH (Subjecticy),
no3uiiionyBanHs (Positioning) ta camono3uriionyBauus (Self-positioning). Iousrrs
«mo3utlii cy0’ekTa AUCKYPCHUBHOI B3aeMoJii» (Stance) moeaHye y coOi BCl Ha3BaHi
BHUILIC TEPMIHH Ta € BIJTHOCHO HOBUM JIJISl JIIHTBICTUKH, SIK «CIICTEeMIYHUHN 1 eMOIIIHHUMA
KOMEHTap CTOCOBHO Ipono3uiiiiHoi indopmariii» (Biber 2006: 108).

YdacHUKaM JiaJoriyHOTO JUCKYpCY MOTpiOHA MO3MIlis, m100 cPopMyIoBaTU
CBOi JTyMKH, TIOUYTTS YU CTABJCHHS JI0 YOTrOCh YU KOroch. EmicteMiuHa A-mo3uiris
CTa€ BAXXJIMBUM IMOHATTSIM Yy JIIHTBICTHIN, SKa J03BOJISE MI3HATHCS 3HAYCHHS, 11O
BKJIAJIA€THCA MOBLIEM Y PEILIIKY, 1 T€, IK MOBII1 3BEPTAIOTHCS 10 CBOEI ayIUTOPIi, TOOTO
1€ CTOCYETHCS TO3UIIIi, SKY JIFOAH 3aiiMaloTh IO BiJHOIICHHIO 10 ce0e, 10 TOro, 10
rOBOPSATH, Ta J0 iHIMX Jroael ado mpeametiB (Sholikhah 2019). Takum unnoMm, -
MO3HUIIIST BIJHOCUTHCS JIO JIEKCUYHOTO Ta TPaMaTUYHOTO BHUPAXKEHHS CTaBJICHb,
MOYYTTiB, CyI>)K€Hb a00 3000B's13aHb 10/10 MPOMOPIIIMHOTO 3MICTY MOB1IOMJICHHS

3HauHy yBary /10 BUBYEHHS MOHSTTS CyO €KTHBHOI MO3UIlI B MOBO3HABYHUX
MpalsgX MOYKHA TOSICHUTH THM, III0 BOHA MOTEHINHO 00’ €/IHY€ Pi3H1 PiBHI 1 pecypcu
JIHTBICTUYHOTO aHaJi3y — BIJ JIEKCUKO-CEMAHTHYHOTO Ta TPaMAaTUYHOTO [0
COLIIOJIIHTBICTUYHOTO i JIHTBOKYJIbTyposioriuHoro (Gray, Biber 2012).

S-no3unis MO3HAYAETHCA Yepe3 IMEeBHI MOBHI (OpMH, a TaKOX dYepe3 IHIII
pecypcu Il CTBOPCHHS MEBHOTO 3HAYEHHS Ta WOTro 3a0apBiicHHA. Y Oyab-SKOMY
BHUCJIOBJIIOBAHHI SI-MO3MIIT € TpU OCHOBHI KOMIIOHEHTH: 0c00d, sIKa BUCJIOBIIOE
Mo3uIlito, abo ocoba, sKa 3aiiMae MO3UIIII0; mema, O O0OrOBOPIOETHCSA, a00 00'€KT
MO3HUIII1, 1O SIKOTO 1151 TO3UIIISl BITHOCUTBCS; 1 BUKOPUCAHI peCcypCU, K1 MalOTh CITPaBy
3 BUOOPOM KOHKPETHHUX CJIB 1 CTHJIEM, 32 JOIMOMOIOI0 SIKOTO BUPAXAETHCS MO3UIIIS
(Barton and Lee, 2013: 87).

Cdepa emicTeMiyHOCTI SIK TMIIKATETOPis MOJAIBHOCTI, YTBOPIOE BIJIHOCHO
Y3rOJPKEHU CEMaHTUYHUHN JIOMEH 1 BKJIIOYA€ JIIHTBICTHYHI (DOPMHU, SIKI MOKA3YIOTh
BIJIJIAHICTh MOBIIIB CTaTycCy iH(GOpMaIlii, IKy BOHH HaJIal0Th, HAHYaCTIIIIE, CBOIO OLIIHKY
il HamiitHOCTI. BHCITIOBICHHS €MmCcTEMIYHOT MO3UIIIT Ty>Ke MOIIUPEHE B MOBCIKICHHIN
PO3MOBHIN B3aeMOJIii; (PAKTUYHO MOBIII BHSIBJISIOTH OUIBIITY CTYpOOBAHICTH OO
MO3HAYEHHS CBOET €MICTEMIUHOT MO3MIII1, HI’)K MapKyBaHHs CTaBJICHHS UM OL[IHKU, 200
BUCJIOBJTFOBaHHS 0coOucTux nmouytTiB Ta emonii (Kérkkainen 2003: 1).

VY cyuyacHOMY MOBO3HaBCTB1 BCE YaCTIllI€ BUHUKAIOTh TUCKYCli CTOCOBHO TOTO,
AKUW caMe€ MOBHHMI MaTepiall MOXKE€ 3aCBIIYUTH JOCTOBIPHICTH OTPUMAHUX JAHHUX B
pe3yabTari JIHTBICTUYHOTO aHajizy, TOOTO CIIyr'yBaTH OCHOBOIO TaK 3BaHOI
«aoka3zoBoi miHrBicTukn» (AmnmatoB 2015; bensera 2016). OpHum 13 METOIB
OCTaHHbOI € KOPIYCHUW aHali3, SKUM COpPSIMOBAaHMM Ha BUBYCHHS TMEBHUX
3aKOHOMIPHOCTEH Ta OCOOJMBOCTEH MOBM M MOBJIEHHS Ha TMIJACTaBl OOpPOOKH
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KOMIT FOTEPHOTO KOpmycy TeKkcTiB. KopmycHuil aHami3 9acTo MPOTUCTaBISIETHCS
IHTPOCHEKIIii, K HalOUIbII Cy0’eKTUBHOMY MeToay. BogHo4Yac iCTOTHUM HEIOJIKOM
KOPITyCHOTO aHadi3y € TIeBHE CIpPOIIeHHS O0OpoOKM MOBHOTO MaTepiany,
eKCIUIAaHATOPHA HETHYYKICTh, TOMY ONTHUMAaJIbHUM € HOTO TO€THAHHS 3 I1HIIUMHU
metonukamu (O’ Keeffe, Walsh 2012).

Ha cboromHi MokHa BHOKPEMHUTH JBa MIAXOAM JIO CTaTyCy KOPITYCHOT
nmiareictuku. Tak, Jk. AapTc po3risgae KOPIYCHY JIHTBICTUKY SIK METOOJIOTIIO
NEPEeBIPKM ICHYIOUMX OINKMCIB MOBHUX $IBMII, 3a JOMOMOTOIO0 SKOi MOKHAa BHOCHUTHU
3MIHU B OMHC TaM, Jie JaHl kopmycy He miaxoaaTh (Aarts 2002). V Toi yac gk JesKi
miarBicty  (auB., Hampukiax, MCEnery et al. 2006) chopuiiMaioTh KOPIyCHE
MOBO3HABCTBO K HOBUHM (H1IOCOMCHKUN MIAX1J 1O MOBHOTO JOCII)KEHHS B3araji;
BOHH HE BBaXKAIOTh, 1110 BOHA Ma€ CTAaTyC JKIIe okpemoi Teopii. He3Baxkaroun Ha pi3Hi
TpPaKTyBaHHsI, KOPITyCHA JIIHTBICTUKA, SIK MPABUJIO, PO3TIISAAETHCS SIK METOIOJIOTIS, a
caM TE€pMIH BUKOPHCTOBYETHCS SIK MAPACOJBKOBUN JUJISl LIIOTO PSAAY JOCHIIKEHb 13
BUKOPUCTAHHSM pi3HOMaHITHHX KopmyciB TekctiB (Flowerdew 2012: 174).

KopnycHo-0opi€eHTOBaH1  AOCHIKEHHSI JTUCKYPCY BHUKOHYIOTBCSI Y TpPbhOX
HaIPSIMKaX:

- TexctoBoMy (BMBUEHHsI BUOOpPY MOBHUX OJMHHIIb, 3HAYEHb Ta MOJENEH Y
TEKCTax);

- Kputnunomy (HO€qHaHHS KPUTUYHOIO JUCKypC-aHali3y Ta CHUCTEMHOL
(GyHKI10HATBHOT JIIHTBICTUKH);

- KoHnrtekctyanpHOMy (BpaxyBaHHS CHUTyallMHUX (AKTOPIB CHUIKYBaHHSA,
3aJydeHHs Teopii MOBJCHHEBUX akTiB Ta mparmaruku) (Flowerdew 2012:
175).

Ha nam mormnsi, came B MeXaX OCTaHHBOTO — KOHTEKCTYaJIbHOTO — MiAXO0Iy
BapTO JOCIIAKYBAaTU €MICTEMIUYHY MO3HULIII0 Cy0’€KTa B aHTJIOMOBHOMY J1aJIOTTYHOMY
TUCKYPCI.

3BEepHIMOCS 7O OCHOBHMX XapaKTEpUCTUK MJIaJOTIYHONO MOBJEHHS Yy
XyJ0XKHbOMY TBOpl. ['onoBHMMM (QyHKUISIMM Jiajiory € 1HQOpMaTMBHA Ta
XapakTeposIoriyHa. Y mpoiieci po3MOBU IEPCOHAXKI A13HAIOTHCA MEBHY 1H(OpMaIlito, a
iXHE MOBJIGHHS XapakTepus3ye iX 3 TOUYKA 30py COILIabHO-KYJBTypHOTO Ta
ncuxoJioriunoro acnekTiB (Kyxapenko 2002).

Jlesiki TOCTIAHUKY JUTSTH TIO3UIIIIO HA TPU KaTeropii: enmicTeMiuHi, eMOTHBHI Ta
CTWICTHYHI  mo3umii. EmicreMiuHa TO3WINS  CTOCYEThCS  BIEBHEHOCTI Ta
HEBM3HAYEHOCTI (DAKTUYHOI OCHOBM TBEPIKEHb. BOHA CHUTHaN3ye MPO 3HAHHSA Ta BIPY
MOBII 110 ii BHCJIOBIIOBaHHS. Jlpyra mo3uIlisi — €MOTHMBHA, SKa BIIHOCUTHCS [0
OCOOMCTUX €CTETHMYHUX YMOJ00aHb, MOPAIBHOTO CY/KCHHS a00 eMOIIIHHOT peaKitii.
[HIIMMU clOBaMHM, 1€ TO3WUIlSA CTaBIIEHHS, SKa BHUKOPHUCTOBYETHCS I Tepemadi
MOYYyTTIB MOBIS. Jleski Mapkepu TO3ullll MepeaaroTh €MOIHY peakIliio, a He
€CTeTUYHY TepeBary 4 MOpaJibHy HOpMY. BUKOpHCTOBYIOUM IIO TO3HIIIO, JIFOIU
BB@)XAIOTh 3a Kpallle TOBOPUTU NPO CBOi MOUYTTS, a HE Mpo Te, 1o Aodpe i
HenpaBmwiIbHO. [103UIliI0 CTAaBICHHS MOXHA BHUPA3UTH IUIIXOM €CTETHYHOI OIIHKH,
MOPAJIBHOTO CYPKEHHSI Ta €eMOLIIITHOTO BIUIMBY. TpeTii THUIT — CTUIIICTUYHA HO3UILS —
CTOCYEThCS CIoco0y BupakeHHs neBHoi iei (Sholikhah 2019)..
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CrioctepeXeHHs HaJl eMIIIPUYHUM MaTepiajioM J103BOJIsIE 3pOOUTH BUCHOBOK,
o SAPO KaTeropii emicTeMIYHOI MOJATBLHOCTI B aHTUMCHKIA MOBI MPEICTaBICHO
MOJQIBHAMH CIIOBAMH, J1€CIIOBAMH Ta MIPUCTIBHUKAMH.

BucnoBku. /{ocmmkenns emicteMidHoi S-mo3uiii y JialorivHOMY JUCKYPC €
aKTyaJbHUM 3aBJaHHSIM CYYacHOI COIIIOJIIHTBICTUKM 3Ba)KalOUM HA BHUIIE3a3HAYCHY
€KCIUIAHATOPHY HETHYYKICTh ICHYIOUMX €JEKTPOHHUX KOPITYCiB aHTJIIHCHKOI MOBH,
TOOTO HEMOKJIMBICTb MOBHOTO aHAJI3Yy MPEICTAaBICHUX KOHTEKCTIB, MU CTBOPHUJIH
BJIACHUM KOPITYC TEKCTIB ISl SIKHAMTIOBHIIIOTO BUBYECHHS €MiCTeMIYHO1 mo3uiii -
cy0’ekTa B aHIVIOMOBHOMY JiaJOTIYHOMY JUCKypci. BHOKpemieH! KOHTEKCTH
B)KMBAHHS CIMICTEMIYHUX JIECTIB y XYAOKHBOMY JIaJIOTIYHOMY JUCKYpCl Oyje
IPOAHaJi30BaHO B CEMAaHTUYHOMY Ta MMPAarMaTUYHOMY aCTEKTaX, a caMe — PO3TJIIHYTO
3HAYEHHS JOCIIIKYBaHUX €MICTEMIYHUX MapKepiB, HAMIPHUKIIA/, JTOCTOBIPHICTb, Bipa,
BIICBHEHICTH TOIIO, a TAKOX JOCIIHKEHO MparMaTUYHEe HAaBAHTAKEHHS €IICTEMIYHUX
MapKepiB JUIs peati3allii CTpaTerii 1 TAKTUK BUPAXKEHHS S-1o3uIlii.
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